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Vorwort. 



LG. Eckhart sammelte zuerst einige 
der allerältesten Ueberreste des löblichen 
Gebrauches deutscher Sprache bei ver- 
schiedenen kirchlichen Handlungen und 
gab sie mit langen Einleitungen und Er- 
klärungen im Jahre 1713 heraus. *) Das 
Wichtigste, was diese Sammlung enthält, 



*) Unter dem Titel: Incerti Monachi Weisienbur- 
gensis Catechesif Theotisca sec. IX. conscripta 
nunc vero primiun edita cet. Hanoverae 1719* 8. 
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— VI — 

ist aus einer wolfenbüttler Handschrift 
entlehnt, und schien. mir eines neuen 
Abdrucks, besonders bei der ziemlichen 
Seltenheit des Buches, werth zu sein* 
Diesen Abdruck aus dem Werke selbst 
zu veranstalte», hielt ich jedoch für zu 
misslich; ich konnte mich niemals des 
Gedankens erwehren, dass Eckhart 
überall in Lesung deutscher HSS. sehr 
unglücklich war, also auch bei Heraus- 
gabe dieser wichtigsten, und zugleich 
einzigen althochd. Stücke, die er unmit- 
telbar aus einer HS* entnahm. Hievon 
überzeugte mich bald eine Abschrift des 
Originals, welche mir Herr Massmann 
zu einer neuen Ausgabe überliess. Da 
aber derselbe nach seiner einmal ange- 
nommenen Art auch diese Abschrift 
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mit unserer gewöhnlichen deutschen 
Schrift *) geschrieben hatte, und ich 
überdem gegen jede fremde Abschrift 
sehr misstrauisch bin, so wagte ich 
nicht, den mir zugesicherten Gebrauch 
davon zu machen. Im vorigen Som- 
mer fand ich jedoch Gelegenheit, mir 
an Ort und Stelle eine eigene Abschrift 
zu verschaffen, und selbige mag hier 
unter $ 1. mit der übrigen Ausbeute 



Die vielen Nachthetle dieser wunderlichen Vor- 
liebe für unsere deutsche Schreibschrift werden 
noch mehr in die Augen springen, wenn Herr M. 
aus seinem reichlichen Abschriftenvorrathe die 
von ihm angekündigten Denkmäler deutscher 
Sprache und Literatur in die Welt ausgehen 
lässt; vorläufig spricht genug dagegen seine Recen- 
sion der G raff sehen Diutiska (Heidelberg. Jahr- 
bücher 1826, December- Stück) — denn wie wäre 
es möglich, dass eine Recension so von Feh- 
lern jeder Art wimmeln könnte, wenn man sie 
nicht mit der vieldeutigen deutschen Currentschriit 
geschrieben hätte! 
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(} 2. 3. 4») meines kurzen Aufenthalts 
zu Wolfenbüttel den Forschern und 
Freunden deutscher Sprache und Cul- 
tur willkommen sein. 

Breslau, den 7. Mai 1827. 
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JLlie HS« gehört wahrscheinlich noch der Mitte des 
IX. Jahrhunderts an und stammt« wie die Worte 
vorn: Codex mosterij £$ petri et pauli i wissenb e g, 
beweisen, aus dem ehemaligen Kloster Weissenbürg. 
In der Urschrift sieht ei beinahe wie &. aus; auch 
kommt ein rundes a vor« was dem a gleicht und des- 
halb auch hier damit wiedergegeben ist; wohingegen 
das a unserem a? ähnelt, ist es unter dem Texte be- 
merkt. Interpunction und grosse Buchstaben ganz 
wie im Originale, dessen Zeichen (h) beim Auf. jeder 
Bitte des V.U. hier aber nicht beibehalten worden sind. 

(Oratio dominica cum expositione«) 

(Fol. 149 b.) Fater unfer thu in hi- 

milom bift. giuuihit fi namo thin quaerpe 

richi thin. uuerdhe uuilleo thin. fama 

5fo in hinüle endi in erthu. Brootunferoz 



Digitized by LiOOQ IC 



y 



— x ^~- 

emezzigaz gib unf hiutu. endi farlaz unf 
fculdhi unfero. fama fo uuir farlazzcm 
fcolom unferem. endi ni gileidi unfih in 
coftunga. auh arlofi unlih fona ubile. 

5 Fater unfer thuin himilom bift 

giuuihit fi namo thin. 

Gotef namoift fitables giuuihit (Fol. 

i5o. a.) auh thanne uuirthiz quedhem. 

thanne bittem uuir. thaz fin namo. in 
10 unf mannom uuerdhe giuuihit thuruh 

guodiu uuerc* 

Quaeme richi thin. 

Richi gotef ift fimblef. endi eo gi- 

huuar. thef bittem uuir thoh. thanne uuir 

I5thiz quedem. thaz gotef richi fi in unf. 

endi thef diuflef giuualt uuerdhe arfirrit 

fona unf. 

Uuerdhe uuillo thin fama fo in 

himile endi in erthu. 

20 Thef fculun uuir got fimblef bitten. 

thaz fin uuilleo uuerdhe famalih in erdhu 

in mannom. fo fo her ift in himile in 
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engilom. cithiu thaz man in erthu finan 
uuilleon giuuurchen megin. fama fo en- 
gila in himile magimu 

Broot unferaz emetzigaz gib 
5unf hiutu. 

Allo mannef thurftj fintun in themo 
brotef namen gameinito. thero er ci the- 
femo antuuerden libe bitharf. Bithiu fcal 
man dagef gihuuelichef thiz gibet fingan* 
10 fo huuer fo uuilj thaz imo got gidago 
finero thurfleo helphe 

Indi farlaz unf fculdhi unfero 

fama fo uuir farlazzem fcolom 

unferem. 

15 So huuer fo thiz quidhit* fo bitharf 

thaz er fo due. fo her quithit. huuanda 

her fluochot imo mer thanne her imo 

guodef bitte, ibu her fo rii duat fo her 

quidhit. huuanda fo huuer fo andhremo 

2oarbolgan ift endi thiz gibet thanne fingit. 

ther bidit imo felbemo thanne ubilef. 

Indi ni gileiti unfihin coftunga. 

Ni lejtjt got eomannan in ubilo thoh- 

hejnaz. uzzar thanne her then man far- 
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i lazzit fo ift her far in coftungom. thaz 
meinit thaz uuort. thaz her imfih ni far- 
lazze. cithiu. thaz uuir in ubil gileitte ni 
uuerdhen. 

5 Auh arlofi unXiJi fona ubile, 

In thefemo uuorde ift bifangan allero 
ubilo gihuueljh. thero manne giterian 
megi. bithiu fo huuer fo thiz gibet hlut- 
tru muatu fingit (Fol i5o. b.) gilouban 
lofcal her thaz inan got thanne gihorie 
, huuanda her ni bitjt thar ana ellief 
eouuihtef. nibu thef got felbo giboot ci 
bittanne. endi thar fintim thoh alloman- 
nef thurft j anabifangano. 

15 (Peccata criminalia. ) 

lila f cfiminalja peccata per qu? dia- 
boluf mergit hominef in infernu. 

Uitja carnif. acuftj thef ljchamen. 
Inmunditja» unhrejnitha. 
20 Fornicatio huar. 
Luxuria firinluftj. 
Idolorurn feruituf f abgoto theonoft. 
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Ueneficia« ejttarghebon. . 

Inimicitja. fiantfcaf. 

Contentjonef. baga. 

$mulatjonef. anthruoft. 
6 Irae. nidha. 

Rixae. fecchia. 

Diffenfionef fliiz. 

Sectae. ftriitj. 

Iniiidia. abunft- 
10 Obftjnatuf. einuuilljg; 

Homicidia manflagon. 

Anxiuf -angultenter. 

Ebrietaf trunclai. 

Adulteria merhuara. 
15 furta. thiubhejt. 

<Symbolum Apostolicum. ) 

(Fol. i52.bt) Qilaubiu. ingotfater 
almahtjgon. fcepphion. hiiijilef entj 
erda. Endi in hejlenton chrift funo (man. 
soeinagon truhtin unferan. Ther infanga- 
ner ift fona heilegemo geifte. giboran 
fona mariun. magadi. gihuuizzinot. bi 
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pontjfgen. pilate In cruci biflagan. toot 
endi bigraban. Nidhar ftejg ci hellju* in 
thritten dage arfluat. fona tdotem. Ui- 
fteig ci himilom. gifaaz ci cefuun gotef 
5fateref almahtigef. Thanan qu^mendi ci 
ardeilenne quecche endi ddodem. gilau- 
biu in atum uuihan. uuiha ladhunga *) 
(Fol. i5o. a.) alljcha. Heilegero gimej- 
nidha. Abläz fnndeono Fleifgef arftant- 
loniffi. Lijb enuigan. amen. 

( Symbol um Athanasii. ) 

Quicunque uult falunf effe. et reliqui 

So huuer fo uuiljt gihaldan uuefan. 
fora allu thurfti ift thaz er habe alljcha 
lögilauba. 

Thia uzzar eogihuueljh. alonga endi 
ganza gihalde. ano ibu in euuidhu far- 
uuirdhk. 



*) Mit diesem Worte schliesst die Seite und unten in 
der Mitte des Randes steht: famanungu. 
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Gilauba all j chu *) thifu ift. thaz einan 
got in thriniffe. endi thriniffi in einniffi 
eremef 

Noh ni gimifgente. thio gomohejtj* 
5noh thea**) cnuat. citeilente. 

Andher ift giuuiffo gomahejt fateref. 
andher. funef5 andher thef hejlegen 
geiftef. 

Uzzar fateref. endi funef. endi hej- 
10 legen geiftef ein ift gotchundi. gilih 
diuridha. eban euuigu crafti. 

Huueoljh fater. fuljh fün. fuljh ther 
hejlogo geift 

UngifcaflPan fater. ungifcaffan fun. 
I5ungifcaffan endi ther heilogo geift 

Ungimezzan fater. ungimezzan fun. 
ungimezzan ther heilogo geift. 



*) Ueber der ersten Silbe al steht etwas, was mir 
in zu sein scheint: Eckh. las an, und Massmann 
an mit einem Strichelchen über dem n. 

**). Hier wo die Zeile schliesst, steht gegenüber am 
Rande: eouuift. 



f 
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Euuig fater. euuig fun. euuig hej- 
logo geift. 

Endi thoh nallef thri euuige* uzzar 
einer ift euuiger. 

5 So nallef thri ungifcaffene. noh thri 
ungimezzene. uzzar einer ifo ungifcaf- 
faner. endi einer ungimezzener. 

So fanja almahtjgo fater. almahtigo 
fun/ (Fol. i55- h.) almahtjgo endi hej- 
lolago geift 

Endi thoh nallef thri almahtjge. uzzar 
einer ift alinahtjger. 

So fama got fater. got fun. got hei- 
lago geift. 

15 Endi nallef thoh thri gota. uzzar 
ejner ift got. 

So fama truhtin fater. truhtjn fun. 
truhtjn hejlago geift 

Endi thoh nallef thri truhtjna. uzzar 
20 einer ift truhtjn 
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Huuanda fo felp einezem eina eogi- 
buueljclia gomahejt got cndi truhljn ci 
gigehanne. fona thera chriftjnhsitj uuar- 
niffi ginotamef. . 

5 So fama tjiri gota, erdho truhtjna 
ci qu^dhanne thiu rehta chriftjnhejt far- 
biutjt. ^dho biutierit. 

Fater fona niuuuihtü ift gitan. noh 
gifcaffan. ; üob giboreh.' füll fona fatere 
meinemo jft. nallef gitan noh gifcaffan. 
uzzar *) giboreu. **) 

Heilago geift fona fatere endi fune. 
nallef gitan noh gifcaffan noh giboran. 
uzzar arfaran. 
15 Einer giuuiffo fater nallef thri fa- 
tera.* ***) einer fun. nallef thri funi* 
eSner hejlago geift< J » nalfef tiiri heilage 



♦) Der letzte Buchstabe ist undeutlich geworden, war 
aber gewiss ein r. 

**) Pas e hat zwar eine eigene Gestalt, ist aber den- 
noch kein a* 

***) Glas Schluss-a hat beinahe die Gestalt eines cur- 
siren m 9 was vielleicht nur a andeuten soll 

2 
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Elidi in tbeferu tbfmiffi. fiiuuuiht 
eriren. erdho aftercn. niuuuiht meren. 
• erdbo minnerai. 

r Sujitar allo thrio he{tj. ehati euüige 
5 im fint. endi eb^ii giliclie 

So thaz ubar aj. t .(# $in qbpna giqqe- 
te»n j$. „th$z , tbr^niffi in ejnmfp. endi 
xhaz ejwiiflpL in thrwiflu ; . , qi evenne flu 

Tlier mriljgiäuifitb feeil uuäfftn. ft> 
iofona thriniffe henge. fedbo färftaüde. 

Suntar nottburft ift ci euuigeru heilj. 
thaz in fleifcnifle. " gihuueljh truhtjn 
unferan beilantan chriftef gitriuljcho 
gilaube (Fol. i54* a 

15 Hl gminffo gil^uba rehtju thaz uuir 
gilaubamef endi biiehamef. bitluu truh- 
tin unfer heilanto chrift gotef fun5 got 
endi man ift. 

Got ift fona cnuatj. edho ftimanuuiftj 
sofateref. er uueroldem gibötah. endi 
map, ift fofta cnuatj nnjater. ii} uuerolti 
giboran 
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t , i ThpiralaUiiga» got/ thuyuhthigan man 
fona felu redhihaitem. cndi mannifgi- 

Ebaner fatere after gotcüridniflfe* 
Siiiinmro fatere aftelr mennifgi. 

Ther thoh tliiuuidqro fi got endi man* 
* iiailef zuuenc thiuuideru/ funlar eino ift 
chrift. 

Einer auur n allef gihuuerbithu ihm *) 
iogotqiindluw^ifg. fqnc^ra^ub^ui thera 

Einer giuüilTo nättef giiHSfcnifll 
thera **) cmiatj. fuiitär r einWfli thera 
hejtj. ; ^ 

15 Thoh fo fama fo thiu fela redhihafju. 
endi ljchamo einer ift man f fo got endi 
man einer ift chrift. l 

Ther giiriatrtorot ift bi heil] unfern! 
nitharftejjg ci helljaiüz^e. endi arftuant 
20fpna totem. 



*) *♦) Siehe über das Schluss- a die Anm* '***) S. XVIl, 
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' Uifteig ci himilöm ßzzit ci cefuun 
gdtef fateref almahtjgef. - . 

Thanan cumftjger cTfuananne lebente 
endi tote 
5 Ci thef cumftj alle man ci. arßapadanne 
eigun. mit ljchamon iro 

Endi geltautj fint fon gitätem eiganem. 
redina. (Fol. i54-M 

Endi thie goat datun. farent in. euuig 
ioliib. ' ; ■ 

Endi thie ubil daiun jn eüuig fiur. 
Thifu ift gilaubft alljcW thia' nibi 
eogihuueljhher, triuljcho endi faftljcho. 
gilaubit heil uuefan ni mag. ; 
15 expl fides cath. , 

■ , } i ' ' ,<-'..->< *., . >i l ,« i < 

(Gloria in excelsis.) 

•: ' i ;• ,: ; ) t, . .-■','■ ' v 

Guatlichi in hohoftem gote., endi in 
erdhu fridhu mannom. guatef uuillen. 

Lobomef tnih, Uuelaqu?dhemef dhir. 
co Betomcf thih. Hruamainef thih. 

Thancomef thir. thuruh michila 
guatljchi thina. Truhtin got cuning 
hiiniljfger. 
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Got fater almahtjger. Truhtjn funo 
einboraner. Heilaato chrift. Truhtjn 
got Lamp gotef. 

Suno fateref. *) ther nimif funta 
5uueruldi. 

Ginadho unf. Tlier nimif funta uue- 
ruldi. 

jntfah gibet unfer. Ther fizzif az 
cefuun. fateref. ginadho un£ Bithiu 
lOthu eino uuiho 

Thu eino truhtjn, Tho einö hohofto. 
Heilento chrift* init üuihen afame, " In 
guatljchi gotef fateref. ameN. 



*) Am HftiUe dieser Zeile steht thfc mU- rodiem 
Kr£uzd*«u, wf* wt&fsckeinlifty tyehdz eingescho- 
ben werden soll. ( 
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Iuterlinear-Glossen (X. Jahrb.) zu.AllUv-'l- 
mus de virgiaitate. 

Cod. Heimst. 47, jetzt 365 Vop Fol. 1 — 29*, 
s/melnfe iil;» Üebersicht altlicL Gl. $ 841»' ' 



FqI. 4- b. forficif — cluft. Q»,{u ba- 
,lifta -r balaftar. i3- a» glaucoma — 
ftarablinU ,p a r a n y m p h u f — truhtigomo. 
quafi fcomaticorum lumilia — gihtot 

sfotoro (?)♦ i5. a. fine tricarum ob-* 
ftaculo, am Rande: trico uuidarfart. 
17* b. fätefcunt — tnuodant. 20. a. feuo 
— unflit* elideret-^- zifbeogi. 20. b. 
clientella « — gidigini. contribttli- 

lobuf (confanguineis) — cunniu. 
21. b. uitac difpendium — zurgengium 
(fic). 22. b. reuocando — erquiccento. 
fcotomaticof — zoranouga. 24» *• ni- 
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doribuf — ftancb. putamina — fulaz 
uuerc. 2^.- b. thalamif — zi brutbettin. 
pertinaciter — duruhftritigo. 25» b. 
abolifci — indiüuonam athletif 

5(martyr.) — heil uunnn(oii). 26. a. 
roderentur — hpgnagana. exor- 
bitanf — auiug gonti. orbita — ftiga. 
radiif -r- hrahijiju 28. 3. exenium, 
euloia — hantcunni, 29. a« pellexe- 

lOriut-^-bitriQgwt. t A ....... 






f i I 



I . ' ' ' \ . 

1 I . ' ' ' 
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Glossen (X. Jalirln zu £.) ' aus Cresconii 
' ' } fcohcordfa CahonumV ' f 

Cod. Öelmst. 421. enthält hinter dem Cresco- 
nius noch zwei Blätter, trörauf niehrere Wörter 
desselben durch andere lateinische, hin und wie- 
der auch durch deutsche erklärt werden* Auf 
diese wenigen deutschen Erklärungen machte schon 
Henke in seiner Schrift: I>c Cresconii concordia 
Canonum eiusque cod* msc. diss. (Heimst. 1788. 4. 
Henke, Opusc* 194. 195.) aufmerksam. Diese 
Nachricht erfuhr ich aber erst in dem Augenblicke, 
als ich schon den Codex selbst in Händen hatte; 
ich bitte also, diese Glossen in meiner Uebersicht 
(S* XXXIX.) unter § 99. m* nachzutragen. 

Affectum — muotfcaf. grauitaf. 

modeftia — uuifduom. indigerief — 

forfmelzunga. refciffo contractu — 

forflizzanero githinfungu. r e d i t ü f — 

öheimbrüng. ampliorem fummam — 
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meron fcaz. f e d i t i o n e m — ungirehoto 
farte. expandi — zihelifonne. De con- 

cilio Neocefariense *) — fohlogi (?). 

pretextu, occafione — piuange. in- 
5pulpitum — inlectar. filacteria — 
zaubaf gifcrib. plebeios pfalmos feculares 
ut uuiüileod- portentuofe — ungihiuro. 
delerantef— tobonte., renuit — geniit. 



*) Dies Wort konnte ich nicht lesen; der Anfang 
sah aus wie rac. 
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Namen einiger Vögel &c und Kräuter 
(3t. Jahrh.). 

Aus derselben HS., die in meiner Uebersicht 
unter \ 50« aufgeführt ist. 

eluiz — Ölor. uinco — Fringel- 
luf. gir — Vultur. ägeftra — Pica. 
kranno — Gru£ uuidehopa — Hupupa, 
uuio — Milvuf. fpra — Turduf. roda- 

5muf — Vefpertilio. biuerizzi — Ca- 
ftorium. ringilduua — Palumbif. 
gok — Cuculuf. fuala — Hirundo, 
ftenboc — Ibix. cra — Cornicula, 
duua — Columba. leuuerka — Cara- 

lodrion. fuan — Cignuf. turtulduua — 
Turtur. nahtgala — Filomena. ftork 
— Ciconia. ftruz — Strucior horo- 
düpil — Honocratuluf. fparo — Paf- 
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Ter. buk — Bubo. riahtrauan — Noc- 
tua. meifa -*- Paf ix. vuazarhuon — 
Onacratuluf. bomualko — Hero- 
dium. fpeht — Meropf. kyuino — 

APaferariuf. . aro — Aquila. cäa — 
Ciptacut rodelkiuino — Erodion. 
ualko — Cappuf. hauohc — Accipi- 
ter. rauan — Corvuf. heigro — Pel- 
1 i c a n uf. biuor • — C a f t e r. rephhuon 

10 — Perdix, ruok — Graculuf. get 
fugile — Merula. gruon fpeht — Fron- 
dator. quappa — Cappedo. vuren- 
delo — Bitrifcuk velthuon — Orti- 
gometra. quatala — Coturnix. jgil 

I5r— Ericiuf. einhurni — Renoceruf 
regro — Ardea. kappo — Gallina-* 
ciuf. uuiuil — Scarabeuf. viuoldra 
■ — Papilio. bxa — Apif. dreno — 
Ficuf. uuefpa — Vefpa. huon — 

2oPulluf. horneza — Grabo. griph — 
Grepef. NOMINA HERBAR VM. felua 
■ — Saluia. feltkonala — Serpillum. 
konala — Saturreia. craffo — Naftur- 
cium. lubiftekul — Libifticum» an- 
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— XXVIII — 

- dorn — Marubium. kol *— 'Caulif. 

- Tuegebreda ^- Plantago^ dilli — Ane- 
tum* kuruiz — Cucurbita. fearaltia 
— ? 5clareia. iienakal ~ Maratrum. 

ökeruel .— * Cdrfelium. . auaruza « — 
Abrotanum. pethemon -r- Pepohfcf. 
leutonia — Uetonifca. nezela ♦—• Ur- 
tica, kloflohc — Coepe* cumin ^-~ 
Ciminum. 
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